
St. Jerome Croatian Catholic Parish 
Hrvatska katoli ka župa sv. Jeronima 

2823 S. Princeton Ave. 
Cardinal Stepinac Way 

Chicago, IL 60616

Mass schedule  Raspored misa 

 Saturday  Subota 

  5:30 p.m. English 

 Sunday  Nedjelja 

  7:30 a.m. & 9:30 a.m. English 

  11 a.m. Hrvatski 

 Weekdays  Kroz tjedan 

  7:30 a.m. English 

Posjeta bolesnicima — uvijek 

Sick calls — at any time 

Krštenja — po dogovoru 

Baptisms — by appointment 

Ispovijedi — pola sata prije mise 

Confessions — before Masses 

Vjen anja — najaviti 6 mjeseci ranije 

Weddings — arrange 6 months in 

iadvance

TELEPHONES

Rectory  Ured ........... 312-842-1871 

Fax  ............................... 312-842-6427 

Sr. Milka Puši  .............. 773-285-8526 

Parish Council President 

Jure Kutleša ................ 708-442-7068 

School Principal  Ravnatelj škole 

Christopher Caban ........ 312-842-7668 

Liturgical Coordinator 

Matthew Pesce ............. 773-847-6914 

CCD Director 
Gerard Fratto ................ 312-842-4077 

e-mail .... stjeromecroatian@gmail.com 

Hrvatski Katoli ki Radio 

Glas župe sv. Jeronima 

Subotom od 10 do 11 sati (750 AM) 

Croatian Catholic Radio 

Voice of St. Jerome’s 

Saturday, 10 to 11 a.m. on 750 AM
Croatian Franciscan Friars 

Fr. Ivica Majstorovi , OFM - Fr. Stipe Reni , OFM 

www.stjeromecroatian.org 
(this web site has an easy link to our  facebook page) 

www.stjeromeschool.net 

April 6, 2014 - 6. travnja 2014.



Monday, April 7 - Ponedjeljak, 7. travnja

7:30 a.m. 
† Bruce Cannatello  ..................................... Kathy Krstulovich
† Ann Contino  ..............................  Catherine and Nick Perisin 

Tuesday, April 8 - Utorak, 8. travnja

7:30 a.m. 
† Anthony Paradiso  ...................................................... N. N. 
†† John and Marge Sobocan  .............. Louis and Mary Scalise 

Wednesday, April 9 - Srijeda, 9. travnja 

7:30 a.m. 
† Vida Reinhart  ................................... Matt and Anna Babich
† John Nagy  ...........................................  Stipe Toki  i obitelj

Thursday, April 10 – etvrtak, 10. travnja 

7:30 a.m. 
† Bruno Bertucci  ...............................................  Ross Valenti 
† Slavica uri -Bešli   .......................................  Blagica Bešli
8:05 a.m. PRO POPULO – For all Parishioners – Za župljane                                           
7 – 9 p.m. Eucharistic Adoration – Euharistijsko klanjanje

Friday, April 11 - Petak, 11. travnja 

7:30 a.m. 
† Theresa Ratchovsky  ...............................  Charles Oslakovi
† Agnes Roti  .........................................................  Rose Ann
7 p.m. Stations of the Cross

Saturday, April 12- Subota, 12. travnja

7:30 a.m. 
† Nick LoCoco  ............................................................  family
† Margie Balzano  ....................................... Catherine LoCoco 
5:30 p.m.  
† Karmila Knezovi   ...................................................  roditelji 
† Chester Bazan Sr.  ..................................... Theresa Crisanti 
† Adam Beckman  ....................................  Rich and Jan Ferro 
† Marion Catezone  .......................................  Vera and family 
† Barry Babich  ...............................................  Mom and Dad 
†† Carmen and Eva Butera  ......................... Cannatello family 
†† of Thompson and Iozzo families  .................... Iozzo family 
†† of Sam Babich family  ...................... Terri and Sam Babich 
†† of Michael Iozzo family  ...................  Terri and Sam Babich 
Za zdravlje  ....................................................... Vicko Glun i

Sunday, April 13 - Nedjelja, 13. travnja
PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD 

NEDJELJA MUKE GOSPODNJE - CVJETNICA 

7:30 a.m.  
† Marie Diamond  ........................................... Gen and family 
† Iko Kodžoman  ....................... Debbie Kodzoman and family 
† George Kova evi .............................. Chris and Matt Pesce 
† Carmen DeSanto  ........................................  Romano family 
†† Evelyn, Sr. Bernardine i Jozo ondi   .......................  Duško

9 a.m. 
† Helen Arnold  ............................ Jim and Mary Lee Debelina 
† Basilio DiVito  ............................. Mickey and Diane Halloran
† Ted Mossman  .............................................  Dengler family 
For intentions of Nick and Catherine Perisin  ........ Wally Gusich 
11 a.m.  
† Karmila Knezovi ........................................... Živko i obitelj 
† Ivan Cvitanovi   ................................ Andrija i Zdenka Vasilj 
† Jure Dugandži   .............................  Mate i Marija Obradovi
† Milan Žolo  .............................................. Luka Baji  i obitelj 
† Brankica Šalkovi   .........................  brat Darko Grgi  i obitelj 
† Zora Šego  ........................................ Zdravko Šego i obitelj 
† Vilim Lovrinovi   .....................................................  brat Ivo 
† Marko Peri   ..........................................  Bože Guvo i obitelj 
† Kathleen (O'Bryan) Kurrle  ...................  Mario i Ankica Pehar 
† Mara Kara i   ............................................................ obitelj
† John Zeli   .............................................  Božo Kosir i obitelj 
† Vlatko uvalo  ............................................. obitelj Knezovi
† Milka Maras  ................................................. Ruža i Stanley 
†† fra Hrvoslav Ban, fra Marko Kozina i fra Ante Grbeš 
  .......................................................  Zlata Dugandži  i obitelj 
†† Ana, Mijo i Steva Vali   ......................... Ante i Anica Lon ar 
†† iz obitelji ondi .................................................... Duško
†† iz obitelji Barun  .................................  Zdenka i Mijo Barun 
Na nakanu  ........................................................... Bože Guvo 

LECTORS - ITA I

5:30 p.m. – Joseph Magyar 
7:30 a.m. – Emmett Turney; 9:30 a.m. – Sonia Antolec 
11 a.m. – po dogovoru 

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION

IZVANREDNI POSLUŽITELJI SV. PRI ESTI

5:30 p.m. – Jan Ferro 
7:30 a.m. – Rosemary Brcich; 9:30 a.m. – Pablo Iglesias 
11 a.m. – Domagoj Paraga 

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. – Matthew and Molly McCormick, Robert Ruiz 
7:30 a.m. – Isabella and Olivia Wroblewski 
9:30 a.m. – Francesca Bertucci, Manuel Esparza,  

Michael Passarelli 
11 a.m. – Nikola Br i , Darko Grgi  Jr., Dominik Grgi ,

Michael Kara i

FOR RENT – IZNAJMLJUJE SE

 APARTMENT FOR RENT (3017 S Princeton Ave.) 
Kitchen, dinning & living room, 3 bedrooms, central 
heat & air, enclosed back porch, appliances including 
washer & dryer. Call 312-217-3208. 

 2 BRAND NEW APARTMENTS (3129 S Princeton Ave.) 
2 bedrooms, 2 baths, hardwood floors, granit 
countertops, washer & dryer in unit, stainless steel 
appliances. Call 312-566-7627. 

 GARDEN APARTMENT (32nd and Wells St.) 
For quiet person. Please, no pets. Call 312-388-4633. 

Page 2                                             PARISH BULLETIN / ŽUPNI VJESNIK                             April 6, 2014 



April 6, 2014                             PARISH BULLETIN / ŽUPNI VJESNIK                                             Page 3 

5TH SUNDAY OF LENT

Have you ever come up with what you 
thought was a great plan or idea, and decided to 
share it with friends or loved ones? Isn't it almost a 
sure bet that someone will think of all the reasons 
your idea won't work, and almost take delight in 
telling you so? In such instances, you set yourself 
apart from the rest when you keep going. Remem-
ber, everyone told Wilbur and Orville Wright that 
they didn't stand a chance in getting that thing off 
the ground! 
 How frustrating it must have been for Jesus 
to announce to his disciples that he was going to 
Bethany to "awaken Lazarus from his sleep," only to 
have his closest friends tell him it was too dange-
rous. Despite their protestations, he calmly explain-
ed that his mission was of a grander importance. 
And even with this explanation, our friend Thomas 
replied that if Jesus was going to die, they might as 
well all go die with him! 
 One of the cornerstones of our faith is the 
belief in the resurrection. Jesus himself proclaims 
that he is the resurrection and the life; in order to 
display this more clearly, he restores his friend 
Lazarus to life. Death, the ultimate boundary to be 
crossed, is now, through Jesus, removed of all its 
sting and darkness. Jesus is the Lord of life for all 
who believe. No matter what death brings, it will 
not endure, for Jesus has overcome death. Anyone 
who believes will share in that eternal life. On this 
fifth Sunday of Lent, we are called to look once and 
for all to Jesus' death and resurrection and his ulti-
mate promise to us that if we believe, we too shall 
be brought from the darkness into new life with 
Christ.

5. KORIZMENA NEDJELJA

 Ova nas korizmena nedjelja približava Veli-
kom tjednu i stoga je tema potpuno jasna: smrt 
vodi do uskrsnu a. Postoje trenutci kada naša srca 
i naše misli razmišljaju o kraju života i pitaju se po-
stoji li išta nakon toga, bez obzira što nam vjera 
govori o životu Isusa Krista. 
 Važno je zapaziti da prvo itanje, iz proroka 
Ezekijela, 600 godina prije Isusa, govori o uskrsnu-
u. Prorok govori o novom duhu koji e se spustiti 

na prognanike kada se vrate u Svetu zemlju, u nji-
hovu obe anu zemlju. Ali razvitak jezika uskrsnu a
omogu uje i razvoj razumijevanja uskrsnu a.
 Ne vjerujemo samo mi krš ani da postoji ži-
vot nakon smrti. Mi samo imamo jasno u enje koje 
kaže da je život poslije smrti Božji dar a ne nešto 
što sami zaslužujemo. Mora nam biti jasno da nas 
spašava vjera u Isusa Krista, izražena u našoj lju-
bavi prema Bogu i bližnjima. Ta je stvarnost izraže-
na na dva na ina: vjerom u Boga i ljubavlju prema 
Bogu i bližnjima. U evan elju vidimo kako Isus od-
lu uje vratiti Lazara od mrtvih. Najbolje je za ovaj 
doga aj koristiti rije  "vratiti iz mrtvih" radije negoli 
rije  "uskrisenje" jer nakon ovog "povratka u život" 
Lazar najvjerojatnije vodi normalan život i onda po-
novno umire. Trebamo se sjetiti i drugih "uskrsnih" 
doga aja u evan elju, kao što je uskrsnu e sina 
jedne udovice i uskrsnu e Jairove k eri. To su neke 
vrste "uskrisenja" za kojima eznemo kada umre 
netko koga volimo, osobito ako je to netko mlad. 
 Uskrsnu e je druga ija stvarnost koju može-
mo po eti razumijevati razmišljaju i o "povratku iz 
mrtvih". Ako se neka osoba može vratiti u život na-
kon što je bila stvarno mrtva (osobito ako je poput 
Lazara bila 4 dana u grobu) onda moramo shvatiti 
da postoji neka mo  nad životom i smr u. Shva a-
mo da smrt nema kona nu rije  u našem životu. 
 Poslanica Rimljanima, koju nam donosi dru-
go itanje, govori da emo, ako u nama prebiva 
Duh Isusa Krista, uskrsnuti od mrtvih. Danas raz-
mišljamo o potrebi da Duh Isusa Krista treba prebi-
vati u nama sada. I kako je prorok Ezekijel mogao 
osjetiti da novi duh dolazi na narod koji se vra a iz 
izbjeglištva, tako i mi koji vjerujemo moramo sada 
imati iskustvo uskrsnu a. Naši se životi po inju mi-
jenjati kada po nemo slijediti našega Gospodina. 

Znakovi življenja i vjerovanja u uskrsnu e su 
ljubav prema Bogu i bližnjima. Mi tako er vjerujemo 
u otpuštenje grijeha i sposobnost opraštanja onima 
koji su sagriješili protiv nas. 



BAPTIZED 
Last Sunday in our church were baptized 

• Niko Kristian Senti
  (Dražen and Maria Kosir).  
  • Veronica Christine Louzon
  (Richard F. and Sarah R. Williams).  
  • Frederic Martin Broerman
  (Martin and Terese Perisin).  

May God’s abundant blessing be always with our 
newly baptised, their parents and godparents. 

THANK YOU 
 Fr. Paul Masla  expresses his sincere thanks to 
all of you for your support and your prayers during and 
after his hospitalization. It is really nice to experience the 
love of the community towards its priests. Let this love 
be an inspiration for all of our relationships. Thank you 
for your care and so much joy that you have brought to 
him by your calls, prayers and visits. Once again, accept 
this heartfelt gratitude from Fr. Paul and us Franciscans. 

PALA INKA BREAKFAST 
Today, on Sunday, April 6, we have an Annual 

Pala inka Breakfast from 8 a.m. until 1:30 p.m. This is a 
fun filled event for the whole family. Join us. There will 
be a Grand Prize Raffle. 

PLEASE NOTE 
Please note the Mass time change on Palm Sun-

day, April 13. We will have Mass at 9 a.m. instead 
of 9:30 a.m. This change will give us more time for 
Palm Sunday rich liturgy, as well to allow people to exit 
and enter the church in a nice fashion for 11 a.m. Mass. 

CROATIAN WOMAN LUNCHEON  
Croatian Woman Society is holding its Annual 

humanitarian luncheon on Palm Sunday, April 13, at the 
Croatian Cultural Center starting at 1 p.m. There will be 
a free valet parking service.

PALM SUNDAY RECONCILIATION  
It is time for reconciliation. We invite you to join 

us on the evening of prayer, examination of conscience 
and the sacrament of reconciliation on Palm Sunday, 
April 13, at 6 p.m. There will be several priests to hear 
confessions and help us in preparation for Easter. 

CLEANING CHURCH FOR EASTER
 Please, join us in preparing of our church for the 
Holy Week. We will start cleaning on Monday, April 14, 
at 6 p.m. The more who come, the sooner we all can be 
finished.

HOLY THURSDAY BUS
 There will be a bus for visiting churches on Holy 
Thursday. The bus will depart our church after Mass 
(around 8:30 p.m.). The price will be determined by how 
many people will be on the bus. All are welcome. Call 
Laura Perseghin at 773-254-0010 for reservations.  

EASTER FLOWERS
 If you would like to donate for Easter flowers, 
please, see Louise and Mary Scalise, Ken and Jan Ze-
kich, or Ivan and Vesna Jureta. 

LENTEN FAST AND ABSTINENCE 
 Every person 14 years of age or older is to ab-
stain from meat on Ash Wednesday, Good Friday, and all 
the Fridays of Lent.  
 Every person between the age of 18 and 60 is to 
fast on Ash Wednesday and Good Friday.  
 Every person 14 years of age or older is to ab-
stain from meat on all other Fridays of the year, unless 
he or she substitutes some other form of penance for 
abstinence. 

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES 
ITALIAN FOR ADULTS - If you want to learn Ita-

lian language and culture than join a group every Mon-
day in the Small Hall from 6:30 to 7:30 p.m. For more 
info contact Maurizio at Italian@StJeromeSchool.net. 
 ZUMBA - If you want to get in shape and have 
fun - join Zumba every Tuesday and Thursday in the 
Big Hall from 7:30 to 8:30 p.m. 
 BOOK CLUB - Book Club will have next meeting 
on Wednesday, April 9, at 7 p.m. in Lower Small Hall. 
They are reading “Faith” by Jennifer Haigh. 
 EUCHARISTIC ADORATION - Adoration to the 
Blessed Sacrament is every Thursday from 7 to 9 p.m. 
This is a beautiful time to pray and reflect with the Lord. 
 AA - Meetings are held every Thursday at 7:30 
p.m. in Upper Small Hall. This is a wonderful group of 
people who are following the 12 Step program. 

SAVE THE DATE 
• Sunday, April 13 
 - Palm Sunday - Cvjetnica 
 - Croatian Women Luncheon 
 - Parish Confessions 
• Monday, April 14 

Cleaning of the church 
• Sunday, April 20 

Easter - Uskrs 
• Saturday & Sunday, April 26 & 27 

”Pet kardinala” in Montreal 

• Sunday, May 4 
First Holy Communion - Prva sv. pri est

• Thursday, May 8 
May crowning

• Friday, May 9 
Croatian Day at Daley Plaza
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ZAHVALA
Fra Pavo Masla  iskreno zahvaljuje na potpori, 

podršci i molivama za vrijeme njegova boravka u bolnici, 
za vrijeme operacije i nakon nje. Zaista je lijepo doživjeti 
ljubav zajednice prema svome sve eniku. Neka nam ta 
ljubav bude nadahnu e za sve naše odnose. Hvala vam 
za svu brigu i radosti koje ste svojim pozivima, molitva-
ma i posjetama s puno srca pružili našemu fra Pavi! Pri-
mite srda nu zahvalu od fra Pave i nas franjevaca. 

PALA INKE ZA DORU AK
Danas imamo priliku 

sudjelovati u tradicionalnom 
doru ku koji prire uje St. Je-
rome HSA društvo. Pala inke 
i ostala hrana e se posluži-
vati od 8 sati ujutro do 1:30 
sati poslije podne.

POST I NEMRS
Na Pepelnicu i Veliki Petak su svi katolici od 12 

do 65 godina, koji nemaju zdravstvenih problema, obve-
zani na post i nemrs. Post zna i da se taj dan najedemo 
samo jednom. Nemrs zna i da taj dan ne jedemo meso. 
Tako er smo pozvani da u korizmi postimo petkom te 
nemrsimo kroz druge petke u godini.

ISPOVIJED BOLESNIKA 
Ako imate bolesnu ili nepokretnu osobu u ku i, 

bolnici ili stara kom domu, javite nam u naš župni ured, 
kako bismo ih mogli posjetiti i podijeliti sakramente 
ispovijedi i sv. pri esti prije Uskrsa. 

PALMINE I MASLINOVE 
GRAN ICE NA CVJETNICU 
 Na Cvjetnicu, 13. travnja, lanice
društva “Hrvatska žena” e prodavati ma-
slinove gran ice ispred naše crkve. Prihod 
od ove prodaje e i i za pomo  potrebni-
ma u Domovini i svijetu, kao i prijašnjih 
godina. Odazovimo se, kao i do sada, te 
pomozimo ovu akciju. 

RU AK DRUŠTVA HRVATSKA ŽENA 
Dobrotvorni ru ak u organizaciji društva Hrvat-

ska žena održava se na Cvjetnicu, u nedjelju 13. travnja 
s po etkom u 1 sat poslije podne. Svake godine ovo 
društvo pomaže potrebne u Hrvatskoj, BiH, SAD-u i o ci-
jelom svijetu. Bit e organizirano besplatno valet parkira-
nje. Ulaznice možete dobiti kod lanica odbora ($35 za 
odrasle, $20 za djecu do 12 godina starosti). 

CVJETNICA - DAN POMIRENJA 
Ne možemo biti katolici ako se najmanje jednom 

u godini dana ne ispovjedimo. Stoga emo na Cvjetnicu, 
13. travnja, imati više sve enika za sakrament pomirenja 
(ispovijedi). Zajedni ko pokorni ko bogoslužje e zapo-
eti u 6 sati nave er.  

IŠ ENJE CRKVE PRED USKRS  
Molimo, pridružite nam se da pripremimo našu 

crkvu za Veliki tjedan. Po et emo s iš enjem u poned-
jeljak 14. travnja u 6 sati nave er. Što nas više bude, to 
emo prije završiti i svima e biti lakše.

POMO  KRŠ ANIMA U SVETOJ ZEMLJI
Na Veliki petak, 18. travnja, svu kolektu emo us-

mjeriti za potrebe crkve Svetog groba u Jeruzalemu i za po-
mo  krš anima i svetištima u Svetoj zemlji – Isusovoj do-
movini. Krš anska mjesta u Izraelu i Palestini se ne mogu 
održati bez solidarnosti vjernika iz cijeloga svijeta. Stoga je 
sveta dužnost da i mi pomažemo uzdržavanje onih mjesta 
koje je Isus posvetio svojim životom, mukom i smr u.

NAŠE REDOVITE AKTIVNOSTI
HRVATSKA ŠKOLA ZA ODRASLE - Ako želite u iti

hrvatski jezik a stariji ste od 18 godina pridružite se grupi u 
gornjoj maloj dvorani utorkom i petkom s po etkom u 
7:30 sati nave er. Za više detalja nazovite 312-504-8099. 
 HRVATSKA ŠKOLA KARDINAL STEPINAC - Nastava 
se održava subotom od 8:30 sati ujutro do 12:30 sati po-
slije podne. Molimo dovodite djecu redovito i na vrijeme.  
 VJERONAUK - Vjeronauk se održava nedjeljom
od 12 sati (podne) u prostorima škole. 

MLADI FEST 2014 
 Mladifest je susret hrvatske 
katoli ke mladeži SAD-a i Kanade 
od 4. do 6. srpnja na Hrvatskom 
franjeva kom središtu Kraljice mira 
u Norvalu, Ontario. Tema susreta je 
“Hrabri budite, ja sam pobijedio 
svijet!” (Iv 16:33). Voditelj susreta 
e biti don Damir Stoji , studentski kapelan u Zagrebu. 

Vidi: norvalmladifest.com. Molimo sve koji su zainteresi-
rani da nam se jave da bismo mogli organizirati autobus 
i grupu iz Chicaga, Rockforda i Milwaukeeja. 

 APARTMENT IN BRIDGEPORT (33rd and Lowe Ave.)
Call 312-520-3066. 

 APARTMENT IN BRIDGEPORT 
1st fl. rear, 3 rooms: 1 large bdrm., roomy front rm., 1 
medium kitchen, fridge, stove, finished bathroom, 
closed-in porch. Seniors preferred, no smoking, no 
pets. Call 773-254-2836 after 5 p.m. 

FOR RENT – IZNAJMLJUJE SE

ZAHVALA

Hvala svim darovateljima za program 
Hrvatskog katoli kog radija:  
Božo i Stoja Kosir ($200).  

Hvala na daru, potpori i slušanju! 



BLESSED

JOHN XXIII

- A POPE OF 

THE PEOPLE

 It’s fitting that 
the plan to canonize 
Bl. John XXIII was 
announced during the 
50th anniversary year 
of the opening of Va-
tican II. By calling the 
Council, he set in 
motion a 4-year pro-
cess that addressed 

the relation between the Church and the modern 
world, and ushered in greater accessibility within the 
faith as well as greater ecumenism towards other 
world religions. 

Upon his election to the papacy, John became 
the first pope in almost 100 years to make pastoral 
visits around his home diocese of Rome. He visited 
the sick and infirm, and when he visited a prison, he 
announced to those incarcerated, “You could not co-
me to me, so I came to you.”

John was a tireless advocate for peace. He 
knew that lasting peace could never come about 
without courageous leaders willing to stand against 
evil. Before becoming pope, as Bishop Angelo Ronca-
lli, he assisted Jewish refugees and other endangered 
groups in their attempts to flee the Nazis. Later, as 
pope, he called all mankind to work for peace thro-
ugh civil dialogue and respect for human rights. 

At the opening of his encyclical, Pacem in Te-

rris, John writes, “Peace on earth — which man thro-
ughout the ages has so longed for and sought after — 
can never be established, never guaranteed, except by 
the diligent observance of the divinely established or-
der.” Then later he writes: “May Christ inflame the 
desires of all men to break through the barriers that 
divide them, to strengthen the bonds of mutual love, 
to learn to understand one another, and to pardon 
those who have done them wrong.” 

John XXIII also knew that a desire for peace 
required tremendous introspection in order to co-
rrect personal and institutional faults. He repented on 
behalf of Catholics for the sin of anti-Semitism that 
existed throughout Europe and elsewhere.  

John XXIII canonized several saints, including 
Martin de Porres, Juan de Ribera, and Maria Bertilla 
Boscardin. In 1959, he beatified Marie Marguerite 

d’Youville, who founded the Sisters of Charity of 
Montreal and would later become the first Canadian 
elevated to sainthood when John Paul II canonized 
her in 1990. 

On October 11, 1962, at the end of the open-
ing day of the Second Vatican Council, the people of 
Rome gathered in St. Peter’s Square and chanted for 
John to appear. He came forth and gave his now fa-
mous impromptu “Speech to the Moon.” He spoke in 
his typical down-to-earth, fatherly manner and said: 
“All the world is represented here tonight. It could 
even be said that even the moon hastens close to-
night, that from above, it might watch this spectacle 
that not even St. Peter’s Basilica, over its 4 centuries 
of history, has ever been able to witness.” Then later 
he said, “When you head home, find your children. 
Hug and kiss your children and tell them: ‘This is the 
hug and kiss of the pope.’” 

He came to be known as “Good Pope John,” 
and upon his death some of the Cardinals of the Se-
cond Vatican Council wanted to canonize him imme-
diately. However, it wasn’t until September 3, 2000, 
that he was finally beatified by John Paul II, and since 
then numerous reports have been made about mirac-
les, graces and favors due to his intercession. Though 
only one miracle has been officially confirmed, Pope 
Francis has decided to waive the usual two miracles 
necessary for canonization. This is not unprecedented 
and perfectly in keeping with canon law. Blessed John 
XXIII will be canonized, with Blessed John Paul II, on 
Sunday, April 27. Pope Francis simply wishes to re-
cognize the holiness of the great pope of the Second 
Vatican Council.
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